
RIFLE POLISHING SYSTEM - BROWNELLS 30-06 SPRINGFIELD 800
GRIT CHAMBER HONE

Cures Sticky Extraction For Fast, Reliable Cycling

Abrasive silicon carbide balls polish rough or scored chambers smooth and
friction free in only minutes. Helps cure sticky extraction for faster, more
reliable cycling. Use Flex Hone Oil Only. View Flex-Hone PDF Here  
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Delivery weight: 0.068kg
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Sicherheitshinweis für das RIFLE POLISHING
SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT
CHAMBER HONE

Einleitung
Danke, dass du das RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE
erworben hast. Dieses Produkt ist dafür konzipiert, raue oder verkratzte Kammern zu polieren und sorgt für einen
reibungslosen und friktionsfreien Betrieb. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, bei der Benutzung
des Produkts.
Verwende das Produkt nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Bei Fehlfunktionen oder Beschädigungen sofort die Verwendung einstellen und Hilfe suchen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Flex Hone Öl ausschließlich mit diesem Produkt verwendet wird, um Schäden zu
vermeiden.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten des Produkts und gehe sorgsam damit um.
Vermeide das Einatmen von Staub oder Partikeln, die während der Verwendung entstehen; benutze
gegebenenfalls eine Maske.
Überschreite nicht die empfohlene Betriebszeit, um eine Überhitzung zu vermeiden.
Sichere die Feuerwaffe immer, bevor du den Chamber Hone verwendest, um ein versehentliches Abfeuern zu
verhindern.
Halte dich an alle geltenden Sicherheitsvorschriften und Richtlinien für Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich des Chamber Hone und des Flex Hone Öls.

Installation:

Befestige die passende Schaftlänge am Chamber Hone, basierend auf deiner Feuerwaffe:
.223/5.56 8" (20cm) langer Schaft
.38/.357/.44/.45 14" (35.5cm) langer Schaft

Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist, bevor du fortfährst.

Verwendung:

Trage eine großzügige Menge Flex Hone Öl auf den Chamber Hone auf.
Setze den Chamber Hone in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Aktiviere den Hone bei niedriger Drehzahl, um einen gleichmäßigen Kontakt mit den Kammerwänden
zu gewährleisten.
Übe sanften, gleichmäßigen Druck aus, während du den Hone hinein und heraus bewegst.
Fahre mit dem Polieren fort, bis die gewünschte Glätte erreicht ist, typischerweise innerhalb weniger
Minuten.
Reinige die Kammer nach der Benutzung gründlich, um abrasive Rückstände zu entfernen.

Nach der Verwendung:

Überprüfe die Kammer auf Glätte und Sauberkeit.
Bewahre den Chamber Hone an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendetes Flex Hone Öl und abrasive Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll; informiere dich über die örtlichen Richtlinien zur
Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung sieh bitte in den Kontaktdaten des Herstellers nach, die mit
der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Nutzung des RIFLE
POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE gewährleisten. Danke, dass
du Sicherheit und die Einhaltung der EUVorschriften priorisierst.
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Safety Instruction Guide for RIFLE POLISHING
SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT
CHAMBER HONE

Introduction
Thank you for purchasing the RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT
CHAMBER HONE. This product is designed to polish rough or scored chambers, ensuring smooth and frictionfree
operation. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer’s instructions.
Ensure that the workspace is clean and free from any obstructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when using the
product.
Do not use the product for any purpose other than its intended use.
Regularly inspect the product for wear or damage before each use.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Flex Hone Oil is used exclusively with this product to avoid damage.
Be cautious of sharp edges on the product and handle with care.
Avoid inhaling dust or particles generated during use; use a mask if necessary.
Do not exceed the recommended operating time to prevent overheating.
Always secure the firearm before using the chamber hone to prevent accidental discharge.
Follow all applicable firearms safety regulations and guidelines.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary materials, including the chamber hone and Flex Hone Oil.

Installation:

Attach the appropriate shank length to the chamber hone based on your firearm:
.223/5.56 8" (20cm) long shank
.38/.357/.44/.45 14" (35.5cm) long shank

Ensure the connection is secure before proceeding.

Usage:

Apply a generous amount of Flex Hone Oil to the chamber hone.
Insert the chamber hone into the chamber of the firearm.
Activate the hone at a low RPM, ensuring even contact with the chamber walls.
Use gentle, consistent pressure while moving the hone in and out of the chamber.
Continue honing until the desired smoothness is achieved, typically within a few minutes.
Clean the chamber thoroughly after use to remove any abrasive residue.

PostUsage:

Inspect the chamber for smoothness and cleanliness.
Store the chamber hone in a safe place, away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of any used Flex Hone Oil and abrasive materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste; check for local hazardous waste disposal
guidelines.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging.

By following these guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the RIFLE POLISHING
SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE. Thank you for prioritizing safety and
compliance with EU regulations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RIFLE
POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006
SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE

Introducción
Gracias por adquirir el RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER
HONE. Este producto está diseñado para pulir cámaras ásperas o rayadas, asegurando un funcionamiento suave y
sin fricción. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar el
producto.
No utilices el producto para ningún propósito diferente al previsto.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
En caso de cualquier mal funcionamiento o daño, interrumpe el uso inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de usar exclusivamente el aceite Flex Hone con este producto para evitar daños.
Ten cuidado con los bordes afilados del producto y manipúlalo con cuidado.
Evita inhalar polvo o partículas generadas durante el uso; usa una mascarilla si es necesario.
No excedas el tiempo de operación recomendado para prevenir el sobrecalentamiento.
Asegura siempre el arma de fuego antes de usar el chamber hone para prevenir disparos accidentales.
Sigue todas las regulaciones y pautas de seguridad aplicables a las armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en condiciones seguras.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el chamber hone y el aceite Flex Hone.

Instalación:

Conecta la longitud de vástago adecuada al chamber hone según tu arma de fuego:
.223/5.56 vástago de 8" (20cm) de largo.
.38/.357/.44/.45 vástago de 14" (35.5cm) de largo.

Asegúrate de que la conexión esté segura antes de continuar.

Uso:

Aplica una cantidad generosa de aceite Flex Hone al chamber hone.
Inserta el chamber hone en la cámara del arma de fuego.
Activa el hone a una baja RPM, asegurando un contacto uniforme con las paredes de la cámara.
Usa una presión suave y constante mientras mueves el hone dentro y fuera de la cámara.
Continúa puliendo hasta que se logre la suavidad deseada, normalmente en unos pocos minutos.
Limpia la cámara a fondo después de usar para eliminar cualquier residuo abrasivo.

Postuso:

Inspecciona la cámara en busca de suavidad y limpieza.
Guarda el chamber hone en un lugar seguro, lejos de niños y mascotas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier aceite Flex Hone usado y materiales abrasivos de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular; consulta las pautas locales de eliminación de
desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o soporte adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque del producto.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del RIFLE POLISHING
SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE. Gracias por priorizar la seguridad y el
cumplimiento de las regulaciones de la UE.
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Guide de Sécurité pour le SYSTÈME DE POLISSAGE
DE FUSIL BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT
CHAMBER HONE

Introduction
Merci d'avoir acheté le SYSTÈME DE POLISSAGE DE FUSIL BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT
CHAMBER HONE. Ce produit est conçu pour polir les chambres rugueuses ou marquées, garantissant un
fonctionnement lisse et sans friction. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre
et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et exempt d'obstacles.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du produit.
Ne pas utiliser le produit à d'autres fins que celles pour lesquelles il est destiné.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque utilisation.
En cas de dysfonctionnement ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'huile Flex Hone est utilisée exclusivement avec ce produit pour éviter d'endommager.
Faites attention aux bords tranchants du produit et manipulezle avec soin.
Évitez d'inhaler la poussière ou les particules générées pendant l'utilisation ; utilisez un masque si nécessaire.
Ne dépassez pas le temps d'utilisation recommandé pour éviter la surchauffe.
Toujours sécuriser l'arme à feu avant d'utiliser le chamber hone pour prévenir tout tir accidentel.
Suivez toutes les réglementations et directives de sécurité concernant les armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dans un état sûr.
Rassemblez tous les matériaux nécessaires, y compris le chamber hone et l'huile Flex Hone.

Installation :

Fixez la longueur de tige appropriée au chamber hone en fonction de votre arme à feu :
.223/5.56 tige de 8" (20 cm) de long
.38/.357/.44/.45 tige de 14" (35,5 cm) de long

Assurezvous que la connexion est sécurisée avant de continuer.

Utilisation :

Appliquez une quantité généreuse d'huile Flex Hone sur le chamber hone.
Insérez le chamber hone dans la chambre de l'arme à feu.
Activez le hone à un faible RPM, en veillant à un contact uniforme avec les parois de la chambre.
Utilisez une pression douce et constante tout en déplaçant le hone dans et hors de la chambre.
Continuez à polir jusqu'à obtenir la douceur désirée, généralement en quelques minutes.
Nettoyez soigneusement la chambre après utilisation pour enlever tout résidu abrasif.

PostUtilisation :

Inspectez la chambre pour vérifier sa douceur et sa propreté.
Rangez le chamber hone dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout huile Flex Hone usagée et matériaux abrasifs conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifiez les directives locales d'élimination des
déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du SYSTÈME
DE POLISSAGE DE FUSIL BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE. Merci de donner la
priorité à la sécurité et à la conformité avec les réglementations de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE
POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006
SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE

Introduzione
Grazie per aver acquistato il RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER
HONE. Questo prodotto è progettato per lucidare camere ruvide o graffiate, garantendo un funzionamento liscio e
senza attrito. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso
del prodotto.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Ispezionare regolarmente il prodotto per usura o danni prima di ogni utilizzo.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompere immediatamente l'uso e richiedere assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'olio Flex Hone venga utilizzato esclusivamente con questo prodotto per evitare danni.
Prestare attenzione ai bordi affilati del prodotto e maneggiare con cura.
Evitare di inalare polvere o particelle generate durante l'uso; utilizzare una maschera se necessario.
Non superare il tempo operativo raccomandato per prevenire il surriscaldamento.
Assicurarsi di fissare l'arma da fuoco prima di utilizzare il chamber hone per prevenire scariche accidentali.
Seguire tutte le normative e le linee guida sulla sicurezza delle armi da fuoco applicabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza.
Raccogliere tutti i materiali necessari, incluso il chamber hone e l'olio Flex Hone.

Installazione:

Attaccare la lunghezza dell'asta appropriata al chamber hone in base alla propria arma da fuoco:
.223/5.56 asta lunga 8" (20cm)
.38/.357/.44/.45 asta lunga 14" (35.5cm)

Assicurarsi che la connessione sia sicura prima di procedere.

Uso:

Applicare una generosa quantità di olio Flex Hone sul chamber hone.
Inserire il chamber hone nella camera dell'arma da fuoco.
Attivare il hone a basse RPM, assicurando un contatto uniforme con le pareti della camera.
Utilizzare una pressione gentile e costante mentre si muove il hone dentro e fuori dalla camera.
Continuare a lucidare fino a raggiungere la liscezza desiderata, tipicamente entro pochi minuti.
Pulire accuratamente la camera dopo l'uso per rimuovere eventuali residui abrasivi.

PostUso:

Ispezionare la camera per verificarne la liscezza e la pulizia.
Conservare il chamber hone in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali oli Flex Hone usati e materiali abrasivi in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali; controllare le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del RIFLE POLISHING
SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE. Grazie per aver dato priorità alla
sicurezza e alla conformità con le normative dell'UE.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIFLE POLISHING
SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT
CHAMBER HONE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER
HONE. Produkt ten został zaprojektowany w celu polerowania szorstkich lub zarysowanych komór, zapewniając
gładką i beztarciową pracę. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od wszelkich przeszkód.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Noszenie odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, jest
zalecane podczas używania produktu.
Nie używaj produktu do celów innych niż jego zamierzone zastosowanie.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
W przypadku jakichkolwiek usterek lub uszkodzeń natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
pomocą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że olej Flex Hone jest używany wyłącznie z tym produktem, aby uniknąć uszkodzeń.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach produktu i obsługuj go z rozwagą.
Unikaj wdychania pyłu lub cząstek generowanych podczas użytkowania; użyj maski, jeśli to konieczne.
Nie przekraczaj zalecanego czasu pracy, aby uniknąć przegrzania.
Zawsze zabezpiecz broń przed użyciem honownika komory, aby zapobiec przypadkowemu wystrzałowi.
Przestrzegaj wszystkich obowiązujących przepisów i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały, w tym honownik komory i olej Flex Hone.

Instalacja:

Przymocuj odpowiednią długość trzonka do honownika komory w zależności od Twojej broni:
.223/5.56 8" (20cm) długości trzonka
.38/.357/.44/.45 14" (35.5cm) długości trzonka

Upewnij się, że połączenie jest pewne przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Nałóż obficie olej Flex Hone na honownik komory.
Włóż honownik komory do komory broni.
Włącz honownik na niskich obrotach, zapewniając równomierny kontakt ze ścianami komory.
Używaj delikatnego, stałego nacisku podczas poruszania honownikiem w i na zewnątrz komory.
Kontynuuj honowanie do osiągnięcia pożądanej gładkości, zazwyczaj w ciągu kilku minut.
Dokładnie oczyść komorę po użyciu, aby usunąć wszelkie resztki ścierne.

Po Użytkowaniu:

Sprawdź komorę pod kątem gładkości i czystości.
Przechowuj honownik komory w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte oleje Flex Hone i materiały ścierne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych; sprawdź lokalne wytyczne dotyczące utylizacji
odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie RIFLE
POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z przepisami UE.
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Turvaohjeet RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS
3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että hankit RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE
tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu kiillottamaan karkeita tai naarmuuntuneita patruunoita, varmistaen sujuvan ja
kitkattoman toiminnan. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, tuotteen käytön
aikana.
Älä käytä tuotetta muuhun kuin sen tarkoitettuun käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos tuote toimii virheellisesti tai on vaurioitunut, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että Flex Hone Oil öljyä käytetään vain tämän tuotteen kanssa vaurioiden välttämiseksi.
Ole varovainen tuotteen terävien reunojen kanssa ja käsittele sitä varoen.
Vältä pölyn tai käytön aikana syntyvien hiukkasten hengittämistä; käytä tarvittaessa maskia.
Älä ylitä suositeltua käyttöaikaa ylikuumenemisen estämiseksi.
Varmista aina ase ennen kammiokivihiontaa estääksesi vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Noudata kaikkia soveltuvia ampumaaseiden turvallisuusmääräyksiä ja ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien kammiokivihionta ja Flex Hone Oil.

Asennus:

Kiinnitä sopiva varren pituus kammiokivihiontaan aseesi mukaan:
.223/5.56 8" (20cm) pitkä varsi
.38/.357/.44/.45 14" (35.5cm) pitkä varsi

Varmista, että liitos on turvallinen ennen etenemistä.

Käyttö:

Levitä runsaasti Flex Hone Oil öljyä kammiokivihiontaan.
Aseta kammiokivihionta aseen kammiin.
Aktivoi hionta matalalla kierrosluvulla varmistaaksesi tasaisen kontaktin kammi seinien kanssa.
Käytä hellävaraista, tasaista painetta liikuttaessasi hiontaa kammiin ja sieltä pois.
Jatka hiontaa, kunnes haluttu sileys saavutetaan, yleensä muutamassa minuutissa.
Puhdista kammio huolellisesti käytön jälkeen, jotta kaikki hiontajäämät poistuvat.

Käytön jälkeen:

Tarkista kammion sileys ja puhtaus.
Säilytä kammiokivihionta turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty Flex Hone Oil öljy ja hiontamateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä; tarkista paikalliset vaarallisten jätteiden hävittämisohjeet.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen tarpeessa, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessa.

Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006
SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit
turvallisuuden ja noudatat EU:n sääntöjä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE POLISHING
SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT
CHAMBER HONE

Introduktion
Tack för att du har köpt RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER
HONE. Denna produkt är utformad för att polera grova eller repade kamrar, vilket säkerställer en smidig och
friktionsfri drift. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, vid användning av
produkten.
Använd inte produkten för något annat syfte än det avsedda.
Inspektera regelbundet produkten för slitage eller skador före varje användning.
Vid eventuell funktionsstörning eller skada, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att Flex Hone Oil används uteslutande med denna produkt för att undvika skador.
Var försiktig med vassa kanter på produkten och hantera med omsorg.
Undvik att inandas damm eller partiklar som genereras under användning; använd mask om det behövs.
Överskrid inte den rekommenderade driftstiden för att förhindra överhettning.
Säkra alltid skjutvapnet före användning av chamber hone för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Följ alla tillämpliga säkerhetsregler och riktlinjer för skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och i ett säkert skick.
Samla alla nödvändiga material, inklusive chamber hone och Flex Hone Oil.

Installation:

Fäst den lämpliga skaftlängden på chamber hone baserat på ditt skjutvapen:
.223/5.56 8" (20 cm) lång skaft
.38/.357/.44/.45 14" (35,5 cm) lång skaft

Se till att anslutningen är säker innan du fortsätter.

Användning:

Applicera en generös mängd Flex Hone Oil på chamber hone.
Sätt in chamber hone i kamrarna på skjutvapnet.
Aktivera honen på låg RPM, vilket säkerställer jämn kontakt med kamväggarna.
Använd försiktig, konstant tryck medan du rör honen in och ut ur kamrarna.
Fortsätt att polera tills önskad släthet uppnås, vanligtvis inom några minuter.
Rengör kamrarna noggrant efter användning för att ta bort eventuella slipmedelsrester.

Efter användning:

Inspektera kamrarna för släthet och renlighet.
Förvara chamber hone på en säker plats, borta från barn och husdjur.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuellt använt Flex Hone Oil och slipmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall; kontrollera lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer
produktförpackningen.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av RIFLE
POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE. Tack för att du prioriterar
säkerhet och efterlevnad av EUförordningar.
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Bezpečnostní pokyny pro RIFLE POLISHING SYSTEM
BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT
CHAMBER HONE

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili RIFLE POLISHING SYSTEM BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER
HONE. Tento produkt je navržen pro leštění drsných nebo poškrábaných komor, což zajišťuje hladký a
bezproblémový chod. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a
efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez překážek.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte produkt k jinému účelu, než je jeho zamýšlené použití.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
V případě jakéhokoli selhání nebo poškození přestaňte produkt okamžitě používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že Flex Hone Oil je používán výhradně s tímto produktem, aby nedošlo k poškození.
Buďte opatrní na ostré hrany produktu a zacházejte s ním opatrně.
Vyhněte se vdechování prachu nebo částic vznikajících při použití; pokud je to nutné, použijte masku.
Nepřekračujte doporučenou dobu provozu, aby nedošlo k přehřátí.
Vždy zajistěte zbraň před použitím honovacího nástroje, abyste předešli náhodnému výstřelu.
Dodržujte všechny platné předpisy a pokyny pro bezpečnost zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.
Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně honovacího nástroje a Flex Hone Oil.

Instalace:

Připojte vhodnou délku hřídele k honovacímu nástroji podle vaší zbraně:
.223/5.56 8" (20 cm) dlouhá hřídel
.38/.357/.44/.45 14" (35,5 cm) dlouhá hřídel

Ujistěte se, že je spojení bezpečné před pokračováním.

Použití:

Naneste dostatečné množství Flex Hone Oil na honovací nástroj.
Vložte honovací nástroj do komory zbraně.
Aktivujte honovací nástroj na nízkých otáčkách, abyste zajistili rovnoměrný kontakt se stěnami komory.
Používejte jemný a konzistentní tlak při pohybu honovacího nástroje dovnitř a ven z komory.
Pokračujte v honování, dokud nedosáhnete požadované hladkosti, obvykle během několika minut.
Po použití důkladně vyčistěte komoru, abyste odstranili jakékoliv abrazivní zbytky.

Po použití:

Zkontrolujte komoru na hladkost a čistotu.
Uložte honovací nástroj na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakýkoli použitý Flex Hone Oil a abrazivní materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu; zkontrolujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečného
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy ohledně bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na
obalu produktu.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní použití RIFLE POLISHING SYSTEM
BROWNELLS 3006 SPRINGFIELD 800 GRIT CHAMBER HONE. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a
dodržování předpisů EU.


